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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
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The  imagée  appearing  hera  are  the  beat  quality 
poaaible  conaidering  the  condition  and  legibtlity 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  specificationa. 


Original  copiée  in  printed  paper  covera  are  fiimed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  laat  page  with  a  printed  or  illuatratad  impraa* 
sion,  or  the  back  cover  when  appropriate.  AU 
other  original  copiée  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illuatratad  impree* 
sion,  and  anding  on  the  laat  page  with  a  printed 
or  illuatratad  impreeaion. 
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COMITE  DU  CLUB  "  LE  CilWADIEN." 


Pour  Vannée  188 


Président, 


1  er  Vice-PrésideMi . 
2me  Vice-Président. 


Secrétaire . 


Assistant- Secrétaire. 


Trésorier. 


Assistant-  Trésorier , 


s 


Comité, 


ACTE  D'INCOEPOEATION 


DU  ClXn  DM 


RAQUETTES  LE  CANADIEN  DE  MONTREAL 


Sanctionné  le  9  Mai  1885. 


••-^t-^ 


, 


Attendu  qu'il  existe  dans  la  cité  de  Montréal 
une  association  connue  sous  le  nom  de  *•  Le  Club 
de  raquettes  le  canadien  de  Montréal,"  fondée  dans 
le  bat  d'offrir  aux  personnes  qui  en  font  partie^  une 
récréation  pour  l'esprit  en  même  temps  qu'un  dé- 
lassement pour  le  corps  :  et  attendu  que  les  membres 
honoraires  et  actifs  de  cette  association  ont,  par  pé- 
tition, demandé  qu'elle  soit  constituée  en  corpora- 
tion, et  qu'il  est  à  propos  et  juste  d'accéder  à  leur 
demande  ;  A  ces  causes,  Sa  Majesté,  par  et  de 
l'avis  et  du  consentement  de  la  Législature  de  Qué- 
bec, décrète  ce  qui  suit. 


1.   s.  Beaiuliii.  ocuier,  prcsiilcnt  nctif,  riionorablo 
llonoro  Meicior,  prcsideiit  honoraire,    T.    A.    B(au- 
vai«,    \vv   vic(3-présidc3nt   lioiiorairc,  C.   F.  ]\)riier, 
1er    vice-presidciit    aetiK     A       A     Tremblay,     2e 
vice-président    actif,    C.    O.    Lapierre,     secrétaire, 
A.  Martin,  assistant-secrétaire,    O.    Bourdon,  tréso- 
rier,   et  II.    Larin,  J.    U.  Emard,   A.  Leblanc,  H. 
Delorme  et  A.  Foisy,  tous  membres  du  comité  de 
régie,  et  les  autres  personnes  qui  sont  actuellement 
membres  honoraires  on  actifs  de  cjtte  association  en 
vertu  des  constitution,  règles  et    règlements  d'icelle, 
sont  constitués  en  un  corps  incorporé    et  politique, 
pour  les  fins  susdites,  sous  le  nom  de  ''  Le   club  de 
raquettes  le  canadien  de  Montréal  ;"  et  cette   corpo- 
ration pourra    en   tout    temps,    à  l'avenir,  acheter, 
acquérir,  posséder,  jouir  et  avoir,  échanger,  accepter 
et  recevoir  des  terres   et   tènements,    héritages   et 
propriétés  foncières  ou  immeubles,  sis  et  situés  dans 
la  province  de  Québec,  nécessaires  à  l'usage  et  occu- 
pation de  la  corporation,  pour  les  fins  pour  lesquelles 
elle  est  incorporée,  et  les  hypothéquer,  vendre,  alié- 
ner et  en  disposer  et  en  acquérir  d'autre  à  leur  place 
pour  les  mêmes  fins,  toutes  les   fois  que  la  corpora- 
tion jugera  à  propos  de  le  faire,  mais  la  valeur   an- 
nuelle de  ces  biens  immeubles  n'excédera  pas  dix 
mille  piastres. 
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2.  Lo  ton  ils  >()eial  du  la  ùito  corporation  sera  de 
dix  inîllc  piastres,  divise  en  mille  actions  de  dix 
piastres,  avec  pouvoir  de  l'augmenter  jusqu'à  con- 
currence de  vingt-cin(i  mille  piastres  sur  le  vote  de 
la  njajorité  des  actionnaires,  à  toute  assemblée  de 
ces  derniers  spécialement  convoquée  à  cette  effet, 
ou  à  toute  autre  as:*emblée  générale  dont  l'avis  de 
convocation  fera  connaître  ce  but  spécial. 


3.  Les  directeurs,  ou  la  majorité  d'entre  eux 
pourront)  rouvrir  un  livre  d'actions  et  recevoir  les 
souscriptions  des  personnes  désireuses  de  devenir 
actionnaires  de  la  corporation,  et  pourront  aussi 
répartir  entre  ces  persoruies  le  nombre  d'actions^  quo 
chacune  d'elles  pourra  posséder  dans  le  dit  fonds 
social . 


4.  Les  constitutions,  règles  et  règlements  qui  sont 
actuellement  en  force,  relativement  à  l'admission  et 
à  l'expulsion  des  membres,  l'administration  et  la 
réiiie  2:énérale  des  affaires  de  la  dite  association  en 
tant  qu'ils  ne  sont  pas  incompatibles  avec  les  lois  de 
cette  province,  seront  les  constitutions,  règles  et  rè- 
glements de  la  corporation  constituée  par  le  présent 
acte,  pourvu  toujours  que  cette  corporation  pourra, 
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de  temps  à  autre,  niodifier,  abroger  et  (^changer  en 
tout  ou  en  partie  ces  coîi^titution,  règles  et  règle- 
ments de  la  iiianière  qui  est  pre5eritc  par  la  consti- 
tution, les  règles  et  règlements  de  la  dite  corpora- 
tion. 

5.  Nul  membre  de  la  corporation  ne  sera  respon- 
sable personnellement  d'aucune  de  ses  dettes. 

6.  Les  rente»,  revenus  et  profits  provenant  de 
toute  espèce  de  propriétés  immrbilièrew«,  appartenant 
à  la  corporation,  seront  affectés  et  employés  exclusi- 
mcnt  à  son  usage,  à  la  construction  et  réparation 
des  bâtisses  nécessaires  pour  les  fins  de  la  corpora- 
tion, et  au  paiement  des  dépenses  qui  pourront  être 
légitimement  encourues  pour  tous  les  objets  se  ratta- 
chant aux  fins  susdites. 

7.  Les  officiers  de  la  dite  association  resteront 
en  charge  et  continueront  à  remplir  les  devoirs  de 
leurs  charges  respectives,  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  été 
remplacés,  suivant  les  constitution,  règles  et  règle- 
ments d'icelle, 

8.  Tout  autre  club  de  raquettes  pourra  être  affilié 
au  club  incorporé  par  le  présent  acte  aux  conditions 
réglées  entre  eux  par  résolutions  de  leurs  bureaux 


gén 


I- 


Je  direction  respcctifM,  approuvas  subscfjutnninoiit 
[)ar  la  majorité  des  mouibres  prdsents  à  une  asi^em- 
bloe  générale  des  membres  de  ces  clubs,  ^spécialement 
convoquée  pour  cet  objet,  d'après  le  mode  ordinaire 
de  convocation  des  assemblées  générales. 

9.  Cette  affiliation  aura  pour  effet  de  conférer  aux 
membres  de  tout  club  ainsi  affilié,  les  privilèges, 
droits  et  avantages,  et  de  leur  imposer  les  devoirs  et 
obligations  stipulés  dans  les  dites  résolutions. 

10.  Le  comité  de  régie  du  dit  club  pourra  faire 
tel  règlement  qu'il  jugera  à  propos,  aux  fins  de 
créer  une  caisse  de  prévoyance,  pour  assister  .«es 
membres  qui  tomberont  malades,  et  les  veuves  et 
enfants  des  membres  décédés  ;  mais  ce  règlement  ne 
viendra  en  force  que  trois  mois  après  son  approbation 
par  la  majorité  des  membres  présents  à  une  assemblée 
générale  convoquée  à  cet  effiit. 

11.  Ladite  corporation  sera  tenue  de  faire,  cha- 
que année,  rapport  de  ses  affaires  au  lieutenant-gou- 
verneur en  conseil,  dans  les  premiers  vingt  jours  de 
cha  ^ue  session . 

12.  Le  présent  acte  viendra  en  force  le  jour  de  sa 
sanction , 


s 

k 


DU 


ÙC 


CLUB  DE  RAQUETTES 


MQMTmBéi^, 


ARTICLE  I 

Le  Club  «era  d<-signé  sous  le  nom  de  '*  Le  Club 
de  Raquettes  Le  Canadien  de  Montréal." 

ARTICLE  IL 

Le  costume  consistera  en  une  tuque,  le  bord  rout»'e, 
le  haut  bleu,  le  gland  blanc,  capota  de  couverte 
blanche,  avec  couverture  et  doublure  du  capuchon 
en  bleu,  ceinture  rouge,  pantalon  blanc,  ave<5  une 
bane  bleue  sur  les  côtés,  et  bas  bleus.  Les  couleur» 
du  Club  seront  bleu,  blanc,  rouge. 

ARTICLE  III. 

Le  costume  ainsi  que  l'insigne  seront  de  rigueur 
dans  toutes  les  sorties  d'hiver. 
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ARTICLE  IV. 

Le  Club  sera  régi  par  un  comité  composé  ci'un 
Président,  un  1er  Vice-Président;  un  2nd  Vice- 
Président,  un  Secrétaire,  un  Asei^-tant-Secrétairc,  un 
Trésorier,  un  Assistant-Trésorier,  et  oo  six  autres 
Biembrec. 

Le  Comité  aura  îa  charge  et  le  contrôle  de  toutes 
les  affaires  du  Club,  suivant  la  constitution  et 
les  règlements,  et  décidera  finalement  de  toutes  les 
questions  qui  pourraient  s'élever  concernant  les  in- 
térêts et  la  discipline  du  Club. 

ARTICLE  V. 

Le  Comité  de  Régie  s'assemblera  une  fois  par  se- 
maine, et  plus  souvent  s'il  le  juge  à  propos. 

ARTICLE  VI. 


Sept  membres  formeront  un  quorum,  aux  asîsem- 
blées  du  Comité,  et  quinze  membres  qualifiés  aux 
assemblées  générales. 


ARTICLE  VU. 


Tout  membre  du  Comité  qui,  sans  raisons  légiti- 
mes, s'absentera  trois  fois  successivement,  des  aesem- 


11 

bl^eg  régiilîôremenfc  convoquées,  pourra  ôtre  démis 
de  ses  forictiong  par  un  vote  pris  à  cet  effet  par  le 
comité  de  réurie. 

La  Comitë  devra  remplir  sans  délai  toute  vacance 
dans  les  charges  prévues  par  l'article  4èQie  des  pré- 
sents règlements  et  constitution. 

ARTICLE  VIII. 

Toute  assemblée  du  Comité  devra  être  convoquée 
par  le  Secrétaire,  par  un  avis  par  écrit  déposé  au 
bureau  de  poste,  à  l'adresse  de  chacun  des  membres 
au  moins  vingt  quatres  heures  avant  l'assemblée. 


ARTICLE  IX. 

Le  Président  préside  les  assemblées  du  Club,   et 
maintient  le  bon  ordre  et  le  décorum. 

Il  veille  à  oe  que  les  officiers  et  le??   membres  de 
tous  comités  s'acquittent  de  leurs  devoirs  respecbifs. 

Il  proclame   le   résultat  du  ballotage,  et  toutes 
autres  décisions  du  Club . 

Il  ne  prend  part   à  aucune  discussion,   ne  fait,  ni 
ne  seconde  aucune  motion,  sans  laisser  son  siège. 
Il  ne  vote  qu'en  cas  de  partage  égal  des  voix. 


II! 


ill 
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ARTICLE  X. 

Le  premier  Vice-Président,  en  l'absence  du  Pré- 
sident, où  le  deuxième  Vice- Président  en  l'absence 
des  deux,  remplace  le  Président,  et  a  les  mêmes  de- 
voirs à  remplir,  et  les  mêmes  droits  que  le  Président; 
en  l'absence  du  Président  et  des  Vice-Présidents, 
l'assemblée  nomme  par  motion,  un  Président  tempo- 
raire qui  a  les  mêmes  pouvoirs  que  le  Président,  et 
il  en  est  ainsi  pour  tout  autre  officier  absent. 


ARTICLE  XI, 

Le  Secrétaire  tient  un  rapport  exact  de  tous 
les  procédés  des  assemblées  générales  et  du  Comité  ; 
il  doit  avoir  une  liste  complète  des  noms  et  adresses 
de  tous  les  membres  ;  notifie  les  candidats  de  leur 
admission,  averti  tous  les  membre?,  du  lieu,  de  la 
date  et  de  l'heure  des  assemblées  générales  et  du 
Comité. 

Il  a  la  charge  de  la  correspondance,  garde  une 
copie  de  toutes  les  lettres  écrites,  ainsi  que  celles 
reçues. 

L' Assistant-Secrétaire  doit  aider  le  Secrétaire 
dans  tout  ce  «ue  celui-ci  lui  demande , 


i 
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ARTICLE  XII, 

Le  Trésorier  veille  à  la  perception  des  contribu- 
tions. 

Il  ne  débourse  aucun  arguent  sans  être  autorisé 
par  un  ordre  par  écrit  signé  du  Président,  du  b'ecré- 
taire  et  de  lui-même . 

Il   tient   un   état  des   recette»    et    dépenses  du 

Club. 

Il  dépose  tout  argent  du  Club,  dans  une  banque 
^     désigné  par  le  Comité . 

■         Il  fait  rapport  de   l'état   financier    du    Club,  à 
chaque  assemblée  du  Comité. 

Il  doit  laisser  ses  livres  accessibles  aux  membres 
du  Comité,  à  chaque  séance. 

L'Assistant-Trésorier  est  tenu  de  lui  aider  et  de 
le  remplacer  en  cas  d'absence. 

Le  Trésorier  et  son  Assistant  sont  responsables 
pour  tout  l'argent  qu'ils  auront  perçu  durant  leur 
temps  de  charge. 

Ils  recevront,  à  leur  sortie  de  charge,  un  certificat 
s  gné  par  la  majorité  du  Comité  d^  Kégie,  comme 
quoi  ils  ont  laisser  à  leurs  successeurs,  le  tout  en  bon 
ordre , 


u 


ri 


ARTICLK  XIII. 

Toute  personne  qui  dosir,)  devenir  membre  du 
Club,  doit  ôtre  proposi^eau  Comité  par  écrit,  par  deux 
membre»,  actifs  ;  le  nom  du  candidat  est  balloté  huit 
jours  après  sa  proposition,  et  rejeté  si  deux  billes 
noires  se  trouvent  dans  le  scrutin. 

Un  candidat  rejeté  pour  la  première  fois,  pourra 
être  ballotté  une  seconde  fois,  un  mois  après  le  pre- 
mier ballottage,  si  le  Comité  le  juge  à  propos. 

.  ARTICLE  XIY. 

La  contribution  annuelle  est  de  deux  dollars  et 
vingt  cinq  cents  pour  la  première  année,  et  de  deux 
dollars  pour  chaque  année  subséquente. 

Elle  est  payable  au  Trésorier  ou  à  son  Assistant, 
du  premier  Novembre  au  premier  Décembre  de  cha- 
que année. 

Les  membres  admis  après  les  premiers  trois  mois 
de  l'année,  seront  tenus  de  payer  leur  contribution 
dans  l'espaee  d'un  mois  après  leur  admission. 

ARTICLE  XV. 

Tout  membre  qui  désire  quitter  le  Club,  doit  en- 
voyer sa  résignation  par  écrit  au  Secrétaire  qui  la 
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soumet  au  Comité.     Cette  résignation   n<î  peut  pas 
être  acceptée  si  le  membre  est  endetté  envers  le  Club. 

ARTICLE  XVI. 

Les  membres  doivent   garder  le   silence  et  ôtcr 
leufpi  cltapcaux  durant  les  séances. 

ARTICLE  XVII. 


I 


Toutes  quei^tions  politiques  ou  religieuses  sont  in- 
terdites dans  les  assemblées  du  Club. 

ARTICLE  XVIII. 

Toute  difficulté  entre  les  membres  du  Club  est 
réglée  d'une  manière  définitive,  par  le  Président 
ou  son  plus  haut  réprésentant. 

ARTICLE  XVIV. 

Tout  membre  dont  la  conduite  géra  répréhensible 
en  aucune  manière,  pourra  être  censuré  ou  expulsé 
sur  la  déciîsion  du  Comité  de  régie. 

Celte  décision  sera  finale  sous  tous  rapports. 

ARTICLE  XX. 

L'élection  générale  de«  officier»  aura  îleu  le  pre- 
mier  mercredi  de  Novembre  de  chaque  année.    Un 
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commissaire-ordonnateur  et  uo  assiEtaut-commiftsaire 
ordonnateur  seront  auesi  élus  en  même  temps. 

ARTICLE  XXI. 

Tout  vote  se  fait  au  scrutin,  à  moins  que  rassem- 
blée ne  décide  le  contraire,  unanimement. 

ARTICLE  XXII. 

Dans  toutes  les  sorties  du  Club,  le  plus  haut  offi- 
cier marche  eR  tête  ;  il  désigne  quelqu'un  pour  former 
la  marche. 


!1^ 


\ 


I 
P 


*      ARTICLE  XXIII. 

Si  quinze  membres  qualifiés  font  une  demande 
par  écrit  au  Président,  pour  la  convocation  d'une 
assemblée  générale,  il  est  du  devoir  de  ce  dernier  de 
le  faire,  à  défaut  par  le  Président  de  la  communiquer 
sous  trois  jouis  de  la  demande,  il  sera  loisible  à  ces 
membres  de  le  faire  eux-mêmes,  aux  dépens  du  Club, 
pourvu  que  cet  avis  de  convocation  soit  signé  par  au 
moins  ces  quinze  membres  qualifiés 

L'avis  de  convocation  de  toute  assemblée  générale 
devra  être  donné  au  moins  huit  jours  d'avance  et 
devra  spécifier  le  but  de  l'assemblée. 


aiesaire 
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ARTICLE  XXIV. 

Aucuu  article  de  ces  repliements,  pourra  être  sus- 
pendu pour  un  temps  limité  par  un  vote  de  deux 
tiers  des  membres  qualifiés  présents. 

Un  membre  qui  désire  changer  ou  annuler 
aucun  article  de  ces  rùglemonts,  doit  le  proposer  par 
écrit,  au  Secrétaire  qui  le  soumet  à  la  première 
assemblée  du  Comité  ;  le  Président  convoque  une 
assemblée  générale,  si  le  Comité  le  juge  à  propos. 

Aucun  article  de  ces  règlements  ne  peut  être 
changé  ou  annullé,  que  par  un  vote  de  la  majorité 
des  membres  qualifiés  présents,  ii  une  assemblée 
générale  convoquée  à  cet  eôet. 

ARTICLE   XXV, 

Le  Club  pourra  consentir  tous  billets,  obligations, 
acquérir  de»  propriétés  mobilières  et  immobilières, 
les  vendre,  aliéner,  échanger  ou  hypothéquer,  pour* 
vu  que  les  documents  à  cet  efi'et  soient  signés  par  le 
Président,  le  Secrétaire  et  le  Trésorier,  après  auto- 
risation du  Comité  de  régie. 

ARTICLE  XXVI. 

Les  courses  annuelles,  de  même  que  les  courses  au 
clocher  (steeplechase),  auront  lieu  aux  dates    fixées 
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par  le  Comitë  de  régie,  pourvu  que  le  Secrétaire  en 
ait  douné  un  avis  de  huit  jours  par  la  voie  des 
journaux. 

Le»  membres  qualifiés  seulement,  auront  droit  de 
prendre  part  à  ces  courses. 

ARTICLE  XXYll. 

Tout  membre  qui  paiera  la  somme  de  Seize  Dol- 
lars dans  l'espace  de  six  mois  après  son  admission 
deviendra  membre  à  vie  et  aura  droit  à  tous 
les  privilèges  du  Club. 

Tout  membre,  qui,  à  partir  de  cette  date  aura 
payé  sa  contribution  pendant  dix  ans  deviendra 
aussi  membre  à  vie  et  aura  droit  à  tous  les  privilèges 
du  Club. 

ARTICLE  XXVIII. 

Le  Club  sera  en  existence  tant  qu'il  y  aura  douze 
membres  sur  la  liste 


Paroles  de  W.  J.  KEARNEY,  M.  D. 


1er  COUPLET. 

Le  bleu,  blanc,  rouge  est  notre  einl)lême, 
Noua  sommes  tous  de  bons  vivants. 
Nous  ne  faisons  jamais  carôme, 
Car  nousjouisons  dans  tout  les  temps. 


KEFRAIN 


Allons  amis,  } 
De  la  Patrie.  S 
Venez  fôter  "  Le  Canadien." 


Bii. 


CHŒUR 


La  raquette  est  pour  nous  la  vie,  ) 
Le  Canada  notre  soutien.  ^ 


Bi« 


2me  COUPLET. 

Amis  fumons,  fumons  la  pipe, 
Voyez  au  loin  le  Mont-Koyal, 
Voici  comment  on  se  dissipe, 
Ce  soir  suivons  le  général, 

REFRAIN  : 

CHCEUR: 


Allons  amis. 
La  raquette. 


3me  COUPLET. 

Nous  braverons  toutes  les  tempêtes. 
Aux  sifflen>ents  des  aquilons, 
Baissons  latuque,  levons  la  tête, 
Courons,  courons  dans  les  vallons. 

REERAIN 
CHŒUR  : 


Allons  amis. 
La  raquette. 


4me  COUPLET. 

A  travers  le  grand  cimetière, 
Marchons  soyons  tous  courageux, 
Que  personne  ne  leste  en  arrière, 
Nous  méprisons  tous  les  peureux. 

RKFRAIN 
CHŒUR  : 

FIN. 


Allons  amis. 
La  raquette. 


